POLNOR 2019 Call Proposal Manual

This document is aimed at informing potential applicants for funding under Programme
‘Applied Research’, POLNOR 2019 Call. It serves as the template of the online application form
as well as the instruction on how to submit the proposal. Detailed information about completing
the online application form and submitting a proposal is presented in italic characters or Fields

are mandatory if not specified otherwise.
in boxes.

Proposals shall be submitted electronically in English through the Programme Operator’s online
system, available under the following address: https://Isi.ncbr.gov.pl/. Proposals submitted in
any other way will not be regarded as having been received by the Programme Operator.
Among the applicants in a proposed partnership, only the Project Promoter is authorised to
submit a proposal.



PROGRAMME ‘APPLIED
RESEARCH’

wniosek o dofinansowanie projektu / project application

POLNOR 2019 CALL

Numer naboru /

Numer wniosku o dofinansowanie Data ztozenia wniosku /
Call number

/ Project application number Submission date

Tables with data will be generated automatically after submitting the application.
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Podaj liczbe polskich podmiotéw Wnioskodawcy / Enter the number of Polish Entities

Dla konkursow w ramach Funduszy Norweskich i EOG nalezy podac taczna liczbe
polskich i zagranicznych podmiotéw konsorcjum miedzynarodowego / For EEA and
Norway Grants Calls enter the total number of Polish and foreign Entities of
international consortium od/from 2 do/to 20

Enter the total number of entities of international consortium.

For POLNOR 2019 Call the international consortium must include at least one Polish and
one Norwegian entity eligible according to Guide for applicants POLNOR 2019 Call.
Among them at least one must be an enterprise.
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I PROJEKT / PROJECT

1. Podstawowe informacje o projekcie / Project General Information
Tytut projektu (ENG) / Title of the Project (ENG)

Should not be longer than 350 characters.

Akronim / Project Acronym

Should not be longer than 20 characters, no spaces; The acronym will be used to identify your proposal
efficiently.

Kierownik projektu spetnia kryteria dla mtodego naukowca/ Principal Investigator (Pl) fulfils
the criteria of ‘young researcher’

Select one of the following stating if the Pl fulfils the criteria of ‘young researcher’, as defined in Article 360
section 2 point 2 and Article 360 section 3 of the Polish Law on Higher Education and Science. POLNOR 2019
Call will feature a separate ranking list for applications, in which the Principal Investigator fulfils the criteria
of ‘young researcher’.

COONIE/NO [OTAK/YES

Streszczenie projektu / Project Abstract

Write a scientifically oriented executive summary. This abstract should provide a clear understanding of
the prime objectives of the proposal and how they will be achieved. It may be used as a short description
of the proposal during the evaluation process, i.e. by external scientific experts.

Should not be longer than 2000 characters.

Lider konsorcjum miedzynarodowego / Leader of international consortium

Enter the name of the Project Promoter (PP) which is a Polish entity formally responsible for submitting the
proposal under the Programme ‘Applied Research’.

Should not be longer than 500 characters.

Podmioty konsorcjum miedzynarodowego, realizujgce projekt miedzynarodowy / Entities of
international project consortium

Dla konkurséw w ramach Funduszy Norweskich i EOG Wnioskodawca 1 jest liderem konsorcjum
miedzynarodowego / For EEA and Norway Grants Calls Applicant 1 is a leader of international
consortium

Nazwa / Name Kraj / Country
‘Whioskodawca / Applicant 1’
always refers to the Project
Promoter.

Please enter the full name of an
entity of Project Promoter. Full
name should be in line with the
proper registers.

Whnioskodawca / Applicant 1 Select one from the list

Please enter the full name of a
project partner. Full name should
Whnioskodawca / Applicant ... be in line with the proper registers. | Select one from the list
Each project partner should be
entered in a separate line.

Whnioskodawca / Applicant n Select one from the list
Konsultanci zaangazowani w przygotowanie wniosku o dofinansowanie projektu /

Consultant(s) involved in the preparation of the project application
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Should not be longer than 2000 characters.

2. Klasyfikacja projektu / Project classification

Please select the fields of science and technology that best characterise your project. The project
classification will be used, inter alia, to select the experts in the evaluation process.
OECD classification is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

OECD / OECD classification

Dziedzina nauki i techniki — Dziedzina nauki i techniki — Dziedzina nauki i techniki — Poziom 3 /
Poziom 1 / Field of science Poziom 2 / Field of science Field of science and technology - Level
and technology - Level 1 and technology - Level 2 3

Select one from the list Select one from the list Select one from the list

Dziedzina nauki i techniki — Dziedzina nauki i techniki — Dziedzina nauki i techniki — Poziom 3 /
Poziom 1 / Field of science Poziom 2 / Field of science Field of science and technology - Level
and technology - Level 1 and technology - Level 2 3

Select one from the list Select one from the list Select one from the list

NABS / NABS classification

Please select the project code that best characterises your project.
NABS classification is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

Poziom 1/ Level 1 Poziom 2 / Level 2 Poziom 3 / Level 3
Select one from the list Select one from the list Select one from the list
PKD projektu / Project PKD (Classification of Business Activities in Poland)

Please select the PKD code (all available levels: section, division, group, class, subclass) that best
characterises the type of activity which refers to a solution resulting from project implementation.
PKD classification is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

Sekcja / Section | Dziat / Division | Grupa / Group | Klasa / Class Podklasa / Subclass
Select one from Select one from Select one from Select one from the Select one from the list
the list the list the list list

MAE / IEA (International Energy Agency)

IEA classification is prepared by the International Energy Agency established in the framework of
OECD to monitor energy undertakings, including undertakings that involve renewable energy sources.

Please indicate if a project solution concerns the energy sector (including renewable energy sources).
If an option ‘YES’ is indicated, select the adequate category.
IEA classification is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

Projekt dotyczy obszaru energetyki /
Project refers to energy issues
MAE / IEA (International Energy Agency) Select one from the list

I NIE/ NO O TAK / YES
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KIS / National smart specializations

Please select the leading specialization that best characterises a solution resulting from your project.
If a solution relates to more than one specializations, please select only one.
List of National smart specializations is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

Select one from the list
Obszar tematyczny konkursu, ktérego dotyczy projekt / Thematic area of the call
Please indicate the thematic area of the call to which your proposal relates. Select one of the six options
below:
- Welfare, health and care
- Digital and industry
- Food and natural resources
- Energy, transport and climate
- Social and economic development
- Unmanned vehicles

If the proposal relates to more than one thematic areas please select the leading one.
Stowa kluczowe / Key words

Please enter 5 words that refer to the scope of your project; each word must be confirmed by ENTER button.

3. Okres realizacji projektu / Duration of the Project

Please note, that expenditures incurred after 30 April 2024 shall not be eligible.

Liczba miesiecy / Number of months Maximum numer of months - 36
(vyyy-mm-dd)

The planned launch of the project must

occur on the first day of the month.

Planowane rozpoczecie realizacji projektu / Expected
project start date

4. Koszt wykonania projektu / Project costs
Kurs euro z dnia otwarcia konkursu (kurs EBC) / ECB exchange rate: day of call opening

The ECB’s exchange rate from the date of the call launch will be used for calculating all cost
related to this proposal and during project implementation.
htto://www.ecb.int/stats/exchanae/eurofxref/html/index.en.htmi#dowloads

Data otwarcia naboru / Call opening date Will be filled in
Kurs euro / euro exchange rate Will be filled in

% udziat polskich
podmiotow w

Budzet catosci konsorcjum konsorcjum

Budzet podmiotéw polskich l} miedzynarodowego / Total i} miedzynarodowym
/ Budget of Polish Entities budget of international | % share of Polish
consortium Entities in

international
consortium
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http://www.ecb.int/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html#dowloads

Koszty w przeliczeniu na o
PLN / Costs in PLN EUR PLIN EUR PLN &

Enter total

: . costs for Enter total
Catkowity koszt ogotem Will be Polish Will be costs for .
(razem z wktadem wtasnym) e " Will be generated
. generated entities generated all entities .
/ Total costs (incl. own . ) . L automatically
contribution) automatically only in automatically in line
line with with VI.9
V1.8
Enter total Enter total
requested requested
. undin . .

Whioskowane Will be funding Will be funding ,

) i for Polish Will be generated
dofinansowanie / generated entities generated forall automaticall
Requested funding automatically only in automatically | entities in y

. Y . line with
line with V.9
VI.8 '

The minimum amount of funding per project is EUR 500 000; the maximum amount is
EUR 1 500 000.

It is expected that the eligible costs claimed by the Norwegian entities participating
in the project shall normally not exceed 40% of the total eligible costs of the project.
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I. WNIOSKODAWCA / APPLICANT

Dane identyfikacyjne podmiotéw / Details of the Entities

In section ‘Il WNIOSKODAWCA / APPLICANT’ of the application form there is a separate part for each Applicant
entity (Project Promoter and project partners of an international consortium) to be filled in.

Please provide information of each Applicant entity (Project Promoter and project partners) participating in an
international consortium.

Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with the table in part I.1. of the application form.

Czy wnioskodawca zagraniczny / Non-Polish applicant?

O TAK / YES
O NIE/ NO

Nazwa (petna) / Full name

Please enter the full name of an Applicant entity (Project Promoter or project partner) as given in the table in part I.1. of
the application form.

Nazwa (skrécona) / Short name

Nazwa podstawowe]j jednostki organizacyjnej (jesli dotyczy) / Name of the basic organisational unit (if
applicable)
e.g. department of the university

REGON / REGON number Obligatory for a Project Promoter and Polish project partners only.

NIP / Tax number Numbers only, no spaces or dashes

KRS/CEIDG/inny rejestr / National Court
Register (KRS)/Central Register and
Information on Economic Activity
(CEIDG)/other register

PKD gtéwnej dziatalnosci podmiotu / Principal PKD code

Obligatory for a Project Promoter and Polish project partners only.
Enter “not applicable” if a Polish Applicant has no KRS,CEIDG/other
number.

Obligatory for a Project Promoter and Polish project partners only
PKD classification is available in Annex 7 to the Proposal Manual.

PKD sekcja / PKD section Select one from the list.
PKD dziat / PKD division Select one from the list.
PKD grupa / PKD group Select one from the list.
PKD klasa / PKD class Select one from the list.
PKD podklasa / PKD subclass Select one from the list.

Forma prawna, Forma wtasnosci, Status przedsiebiorcy (jezeli dotyczy) / Legal status / Ownership status /
Enterprise Type (if applicable)

Podmiot jest organizacjg prowadzaca badania
i upowszechniajagcg wiedze / Entity is a | ONIE/NO [ TAK/YES
research and knowledge-dissemination | Select one of the following options.
organisation

Forma prawna / Legal status
‘Legal status’ list is available in Annex 7 to the | Select one from the list.
Proposal Manual.
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Please select one of the following options below:

Forma wtasnosci / Ownership status State Treasury; State legal persons; Local government units; Domestic natural
persons; Other domestic private units; Foreign persons

Status przedsiebiorcy (jezeli dotyczy) / Please select one of the following options below:

Enterprise Type (if applicable) Micro-enterprise; Small enterprise; Medium-sized enterprise; Enterprises other

than SMEs (Large enterprise); Other; not applicable

Adres siedziby / Address of the seat

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners the requested

formatis __ -

Wojewodztwo / Voivodeship

Powiat / County

Gmina / Commune

Miejscowosé / Town

Kod pocztowy / Postcode

Poczta / Post

. In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
Ulica / Street name f ) project p fi

list.
Nr budynku / Street number
Nr lokalu / Apartment number If applicabe
Kraj / Country In case of non-Polish applicant select one from the list.

Adres do korespondencji / Correspondence address
Adres do korespondenc;ji (jesli inny niz adres
siedziby) / Correspondence address (if other
than address of the seat)

CONIE/NO [OTAK/YES
Select one of the following options.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the
list.

In case of a Project Promoter and Polish project partners the requested
formatis__ -

Wojewodztwo / Voivodeship

Powiat / County

Gmina / Commune

Miejscowosc / City

Kod pocztowy / Postcode

Poczta / Post

In case of a Project Promoter and Polish project partners select one from the

Ulica / Street name list.

Nr budynku / Street number
Nr lokalu / Apartment number If applicabe
Kraj / Country

Osoba wyznaczona do kontaktu / Contact person ‘

In case of non-Polish applicant select one from the list.

Imie / First name
Nazwisko / Last name
Stanowisko / Position
Nr telefonu / Phone
Adres e-mail / E-Mail
Osoba upowazniona do reprezentacji podmiotu / Authorized representative of the Entity
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Imie / First name
Nazwisko / Last name
Stanowisko / Position
Petnomocnictwo do reprezentacji podmiotu - zatgcznik w formacie pdf (jesli dotyczy) / Power of attorney to represent
the Entity — attachment in pdf format (if applicable)

Please note that power of attorney to represent the Entity (attachment in pdf format) is not applicable in case
of persons whose authorisation results from the KRS register, the register of the Polish Academy of Sciences
(PAN) research institutes or generally binding law.

Pomoc publiczna / State aid

Parts of an application form regarding State aid concern the Project Promoter and project partners being
enterprises.
By selecting the proper field the enterprise should indicate the types of State aid it applies for:

- state aid for industrial research

- state aid for experimental development.
If an enterprise intends to apply for an increase in the State aid intensity for industrial research or experimental
development, at least one respective field shall be selected.

Detailed information about the State aid is available in:
- Programme ‘Applied Research’ Guide for Applicants POLNOR 2019 CALL

- Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 25 February 2015 on criteria and rules on granting
state aid and ‘de minimis’ aid through the National Centre for Research and Development (Journal of Laws item
299, 2015)

- Commission Regulation (EU) No 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain categories of aid compatible with
the internal market in application of Articles 107 and 108 of the Treaty

I NIE/ NO O TAK / YES

I NIE/ NO O TAK / YES

Czy przedsiebiorca ubiega sie o zwiekszenie intensywnosci pomocy publicznej na badania przemystowe z uwagi na to,
ze: / The Enterprise applies for an increase in the State aid intensity for industrial research, due to the fact that:
Projekt obejmuje skuteczng wspdtprace miedzy przedsiebiorcami, z ktérych co najmniej
jeden jest mikro-, matym lub Srednim przedsiebiorca, lub wspdtpraca ma charakter
miedzynarodowy, co oznacza, ze badania przemystowe sg prowadzone w co najmniej
dwéch panstwach cztonkowskich Unii Europejskiej lub w panstwie cztonkowskim Unii
Europejskiej i w panstwie cztonkowskim Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu
(EFTA) — stronie umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym i zaden z | [ NIE/NO O TAK / YES
przedsiebiorcow nie ponosi wiecej niz 70% kosztow kwalifikowalnych. / The project
involves effective collaboration between undertakings among which at least one is an
SME, or is carried out in at least two EU Member States, or in an EU Member State and
in a Contracting Party of the EEA Agreement, and no single undertaking bears more
than 70 % of the eligible costs.
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Oswiadczam, ze przedsiebiorcy realizujgcy projekt w ramach konsorcjum s3
przedsiebiorstwami niepowigzanymi. / | certify that the Enterprises implementing the
project within the consortium are not linked enterprises.

O NIE/NO

O TAK / YES

Projekt obejmuje skuteczng wspodtprace miedzy przedsiebiorcg a co najmniej jedng
jednostkg naukowa bedaca organizacjg prowadzacg badania i upowszechniajgca
wiedze, ktéra ponosi co najmniej 10% kosztéw kwalifikowalnych i ma prawo do
publikowania wynikéw projektu w zakresie, w jakim pochodzg one z prowadzonych
przez nig badan. / The project involves effective collaboration between an undertaking
and one or more research and knowledge-dissemination organisations, where the
latter bear at least 10 % of the eligible costs and have the right to publish their own
research results.

O NIE/NO

O TAK / YES

Wyniki projektu sg szeroko rozpowszechniane podczas konferencji technicznych lub
naukowych, w formie publikacji w czasopismach naukowych lub technicznych, za
posrednictwem powszechnie dostepnych baz danych zapewniajgcych swobodny
dostep do uzyskanych wynikdw badan lub za posrednictwem oprogramowania
bezptatnego albo oprogramowania z licencjg otwartego dostepu. / The results of the
project are widely disseminated through technical and scientific conferences,
publication, open access repositories, or free or open source software.

LI NIE/ NO

O TAK / YES

Uzasadnienie / Justification

Please justify the selected options that result in an increase in the State aid intensity.
Should not be longer than 2000 characters.

Czy przedsiebiorca ubiega sie o zwiekszenie intensywnosci pomocy publicznej na prace rozwojowe z uwagi na to, ze: /
The Enterprise applies for an increase in the State aid intensity for experimental development, due to the fact that:

Projekt obejmuje skuteczng wspoétprace miedzy przedsiebiorcami, z ktdrych co najmniej
jeden jest mikro-, matym lub srednim przedsiebiorcg, lub wspdtpraca ma charakter
miedzynarodowy, co oznacza, ze prace rozwojowe sg prowadzone w co najmniej dwdch
panstwach cztonkowskich Unii Europejskiej lub w panistwie cztonkowskim Unii
Europejskiej i w panstwie cztonkowskim Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu
(EFTA) — stronie umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym i zaden z
przedsiebiorcéw nie ponosi wiecej niz 70% kosztéw kwalifikowalnych. / The project
involves effective collaboration between undertakings among which at least one is an
SME, or is carried out in at least two EU Member States, or in an EU Member State and
in a Contracting Party of the EEA Agreement, and no single undertaking bears more
than 70 % of the eligible costs.

LI NIE/ NO

O TAK / YES

Oswiadczam, ze przedsiebiorcy realizujgcy projekt w ramach konsorcjum s3
przedsiebiorstwami niepowigzanymi / | certify that the Enterprises implementing the
project within the consortium are not linked enterprises.

LINIE/NO

O TAK / YES

Projekt obejmuje skuteczng wspodtprace miedzy przedsiebiorcg a co najmniej jedng
jednostkg naukowg bedacg organizacjg prowadzacg badania i upowszechniajgca
wiedze, ktéra ponosi co najmniej 10% kosztéw kwalifikowalnych i ma prawo do
publikowania wynikéw projektu w zakresie, w jakim pochodzg one z prowadzonych
przez nig badan. / The project involves effective collaboration between an undertaking
and one or more research and knowledge-dissemination organisations, where the
latter bear at least 10 % of the eligible costs and have the right to publish their own
research results.

LI NIE/NO

L TAK / YES
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Wyniki projektu sg szeroko rozpowszechniane podczas konferencji technicznych lub
naukowych, w formie publikacji w czasopismach naukowych lub technicznych, za
posrednictwem powszechnie dostepnych baz danych zapewniajgcych swobodny
dostep do uzyskanych wynikdw badan lub za posrednictwem oprogramowania
bezptatnego albo oprogramowania z licencjg otwartego dostepu. / The results of the
project are widely disseminated through technical and scientific conferences,
publication, open access repositories, or free or open source software.

O NIE/NO

O TAK / YES

Uzasadnienie / Justification

Please justify the selected options that result in an increase in the State aid intensity.
Should not be longer than 2000 characters.
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IIl. CELE | UZASADNIENIE / OBJECTIVES AND JUSTIFICATION

1. Project proposal forms

Please attach the following mandatory annexes in pdf format:
Project proposal form — Topic and Excellence (template available in Annex 1 to the Proposal Manual,
max 8 pages, Calibri font size 11)
Project proposal form — Implementation and Management (template available in Annex 2 to the Proposal
Manual, max 5 pages, Calibri font size 11)
Project proposal form — Impact (template available in Annex 3 to the Proposal Manual, max 5 pages,
Calibri font size 11)

The Word files available in Annexes 1-3 to the Proposal Manual shall be downloaded from the Programme
Operator webpage, completed offline, converted to pdf format and uploaded to the online system.

All Project proposal forms in section “Ill. CELE | UZASADNIENIE / OBJECTIVES AND JUSTIFICATION’ are the scientific
content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged even if the administrative parts of

Project proposal form - Topic and Excellence
Project proposal form - Implementation and Management
Project proposal form - Impact

IV. OPIS PRAC BADAWCZYCH / WORK PACKAGE DESCRIPTION

1. Opis Prac Badawczych / Work Package Description

In section ‘IV. OPIS PRAC BADAWCZYCH / WORK PACKAGE DESCRIPTION’ of an application form
each work package (max. 10) should be described. For each work package (WP) a separate sheet
should be added. Please present work packages in detail. The explanations have to be sufficient
for justifying the proposed effort and allow for progress monitoring.

The following limits apply in POLNOR 2019 Call:
- the eligible costs of fundamental (basic) research may comprise a maximum of 10% of total

eligible costs of the Project

only basic/industrial/applied research and experimental development may be funded. Other
type of activities (e.g. coordination, dissemination, management) may only be parts of
research tasks.
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BADANIA PODSTAWOWE / FUNDAMENTAL (BASIC) RESEARCH

Nr zadania / WP No. Please enter a number
Lider zadania (nazwisko/tytut) / WP
leader (name/title)

Tytut zadania / WP Title Should not be longer than 700 characters

Okres realizacji zadania / WP duration | please indicate the duration of WP in months (a number).

Miesigc rozpoczecia realizacji zadania | rlease indicate the WP start month (a number) measured in months
/ Start Month from the project start date (month 1)

Miesiac zakoniczenia realizacji zadania
/ End Month

Cele zadania / WP objectives

Please describe the overall and specific objectives for the WP, which should be clear, measurable, realistic
and achievable. Should not be longer than 2000 characters.

Only 1 person

Will be generated automatically

WP objectives are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Merytoryczny opis prac przewidzianych w ramach zadania / Description of work

Please provide a general description of the work to be undertaken (including methods to be applied where
appropriate), identify the entities involved and specify their contributions.

Where appropriate, break the work package down into major tasks. Explain the sequence of tasks and explain
interdependencies between tasks where necessary.
Should not be longer than 4000 characters.

Description of work is the scientific content-related part of the proposal. Therefore, it must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Planowane rezultaty realizacji zadania / Deliverables

A deliverable represents a verifiable output of the work package. Normally, each work package will produce
one or more deliverables during its lifetime.

List, specify and quantify deliverables (e.g. prototype, survey results). State the project month of delivery
(measured in months from the first month the project started). Should not be longer than 2500 characters.

Deliverables are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Podmioty realizujgce zadanie / WP Entities

Please select if a Project Promoter / a project partner participates in a WP.

Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with a table in part 1.1. of the application form.
Whnioskodawca / Applicant 1, ..., n ‘ O TAK/YES [CINIE/NO

Koszt realizacji zadania / WP costs

The amount will be generated automatically after filling in section ‘VI. CZESC FINANSOWA / FINANCIAL PART.
WP costs are in the Polish zloty (PLN).

Whnioskowane dofinansowanie z budzetu NCBR / Requested NCBR funding

Please enter the amount of funding for particular WP that is requested from NCBR by each Applicant.
Requested NCBR funding must be provided in the Polish zloty (PLN).

Kamien milowy / Milestone

Please enter a number of each milestone (e.g. M.1.1., M.1.2. etc. for
subsequent milestones in WP1).

Data osiggniecia (miesigc) / Due date (in State the due date (measured in month from the first month the
month) project started).

Numer / number
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Opis kamienia milowego / Description of
milestone

Nr zadania / WP No.

Milestones represent a scheduled event signifying the completion of
a major deliverable or a set of related deliverables (e.g. prototype
tested, patient cohort established).

Should not be longer than 1000 characters.

_BADANIA PRZEMYSLOWE / INDUSTRIALRESEARCH

Please enter a number.

Lider zadania (nazwisko/tytut) / WP
leader (name/title)

Only 1 person

Tytut zadania / WP Title

Should not be longer than 700 characters

Okres realizacji zadania / WP duration

Please indicate the duration of WP in months (a number).

Miesiac rozpoczecia realizacji zadania
/ Start Month

Please indicate the WP start month (a number) measured in months
from the project start date (month 1)

Miesigc zakorniczenia realizacji zadania
/ End Month

Cele zadania / WP objectives

Please describe the overall and specific objectives for the WP, which should be clear, measurable, realistic
and achievable. Should not be longer than 2000 characters.

Will be generated automatically

WP objectives are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Merytoryczny opis prac przewidzianych w ramach zadania / Description of work

Please provide a general description of the work to be undertaken (including methods to be applied where
appropriate), identify the entities involved and specify their contributions.

Where appropriate, break the work package down into major tasks. Explain the sequence of tasks and explain
interdependencies between tasks where necessary.
Should not be longer than 4000 characters.

Description of work is the scientific content-related part of the proposal. Therefore, it must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Planowane rezultaty realizacji zadania / Deliverables

A deliverable represents a verifiable output of the work package. Normally, each work package will produce
one or more deliverables during its lifetime.

List, specify and quantify deliverables (e.g. prototype, survey results). State the project month of delivery
(measured in months from the first month the project started). Should not be longer than 2500 characters.

Deliverables are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Podmioty realizujgce zadanie / WP Entities

Please select if a Project Promoter / a project partner participates in a WP.

Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with a table in part I.1. of the application form.
Whnioskodawca / Applicant 1, ..., n ‘ O TAK/YES O NIE/NO

Koszt realizacji zadania / WP costs

The amount will be generated automatically after filling in section ‘VI. CZESC FINANSOWA / FINANCIAL PART.
WP costs are in the Polish zloty (PLN).

Whnioskowane dofinansowanie z budzetu NCBR / Requested NCBR funding

Please enter the amount of funding for particular WP that is requested from NCBR by each Applicant.
Requested NCBR funding must be provided in the Polish zloty (PLN).

Kamien milowy / Milestone
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Please enter a number of each milestone (e.g. M.1.1., M.1.2.
etc. for subsequent milestones in WP1)

Data osiggniecia (miesigc) / Due date (in State the due date (measured in month from the first month the
month) project started).

Milestones represent a scheduled event signifying the
completion of a major deliverable or a set of related
deliverables (e.g. prototype tested, patient cohort
established).

Should not be longer than 1000 characters.

Nr zadania / WP No. Please enter a number
Lider zadania (nazwisko/tytut) / WP
leader (name/title)

Tytut zadania / WP Title Should not be longer than 700 characters

Okres realizacji zadania / WP duration | Please indicate the WP duration in months (a number).
Miesiac rozpoczecia realizacji zadania | Please indicate the WP start month (a number) measured in
/ Start Month months from the project start date (month 1).

Miesigc zakonczenia realizacji zadania
/ End Month

Cele zadania / WP objectives

Please describe the overall and specific objectives for the WP, which should be clear, measurable, realistic
and achievable. Should not be longer than 2000 characters.

Numer / number

Opis kamienia milowego / Description of
milestone

Only 1 person

Will be generated automatically

WP objectives are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Merytoryczny opis prac przewidzianych w ramach zadania / Description of work

Please provide a general description of the work to be undertaken (including methods to be applied where
appropriate), identify the entities involved and specify their contributions.

Where appropriate, break the work package down into major tasks. Explain the sequence of tasks and explain
interdependencies between tasks where necessary.
Should not be longer than 4000 characters.

Description of work is the scientific content-related part of the proposal. Therefore, it must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Planowane rezultaty realizacji zadania / Deliverables

A deliverable represents a verifiable output of the work package. Normally, each work package will produce
one or more deliverables during its lifetime.

List, specify and quantify deliverables (e.g. prototype, survey results). State the project month of delivery
(measured in months from the first month the project started). Should not be longer than 2500 characters.

Deliverables are the scientific content-related part of the proposal. Therefore, they must remain unchanged
even if the administrative parts of the proposal are sent back for amendment or completion.

Podmioty realizujgce zadanie / WP Entities

Please select if a Project Promoter / project partner participates in a WP.

Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with a table in part I.1. of the application form.
Whnioskodawca / Applicant 1, ..., n ‘ O TAK/YES O NIE/NO

Koszt realizacji zadania / WP costs

The amount will be generated automatically after filling in section ‘VI. CZESC FINANSOWA / FINANCIAL PART.
WP costs are in the Polish zloty (PLN).
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Whioskowane dofinansowanie z budzetu NCBR / Requested NCBR funding

Please enter the amount of funding for particular WP that is requested from NCBR by each Applicant.
Requested NCBR funding must be provided in the Polish zloty (PLN).

Kamien milowy / Milestone

Please enter a number of each milestone (e.g. M.1.1., M.1.2.
etc. for subsequent milestones in WP1).

Data osiggniecia (miesigc) / Due date (in State the due date (measured in month from the first month the
month) project started).

Milestones represent a scheduled event signifying the
completion of a major deliverable or a set of related
deliverables (e.g. prototype tested, patient cohort
established).

Should not be longer than 1000 characters.

2. Harmonogram Realizacji Projektu / Project Schedule

Wykres Gantta / Gantt chart

Numer / number

Opis kamienia milowego / Description of
milestone

Kategoria / Numer zadania / . . Rok / Year
Category WP number RodleEntity Miesigc / Month
Harmonogram realizacji projektu / Project Schedule
. . Rodzaj zadania / .Po.dmlot Mlesu:lc. MI,eSIQC .
Nr zadania / Tytut zadania Work Package realizujgcy nazwa rozpoczecia zakonczenia
WP No. (PL) / WP Title Tvoe & skrécona / zadania / zadania /
P Entity short name Start Month End Month

Gantt chart and Project Schedule will be generated automatically based on information provided
in section 1V above.
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V. ZDOLNOSC WNIOSKODAWCY / APPLICANT’S ABILITY

1. Kadra naukowo-badawcza zaangazowana w projekt / Scientific and research personnel involved in the
project

Kierownik projektu / Principal Investigator (Pl)

Give details of the Pl who is a researcher having a scientific lead of a submitted proposal.
Imie / First name

Nazwisko / Last name

Adres e-mail / E-mail

Nr telefonu / Phone

Tytut naukowy/stopien naukowy (jesli dotyczy) / Academic title (if applicable)

Should not be longer than 100 characters.

Uzasadnienie spetnienia przez kierownika projektu warunku mtodego naukowca / Justification of meeting the
criteria for ‘young researcher’ by PI

This point is active only if an answer YES was selected in part 1.1 (Pl fits the criteria of ‘young researcher’).
Should not be longer than 2000 characters.

cv

Please attach the CVs of Pl and work package leaders only. Follow the template of CV available in Annex 6 to the Proposal
Manual. Each CV should be signed, scanned and attached as a separate file in pdf format (max. 3 pages).

2. Sytuacja finansowa / Financial standing

Field applicable for Polish enterprises only.
Please fill in the basic financial indicators for the past 2 years.
Template available in Annex 9 to the Proposal Manual.
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VL.

CZESC FINANSOWA / FINANCIAL PART

All costs must be given in the Polish zloty (PLN).

form.

Section ‘VI. CZESC FINANSOWA / FINANCIAL PART’ of the application form is divided into cost
categories. Within each cost category there is a separate part for Project Promoter and each
project partner to be filled in.
Costs for each Applicant entity must be inserted separately.
Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with a table in part I.1. of the application

Before completing Financial Part please read the ‘Cost Eligibility Guide’ for POLNOR 2019 Call.

Nazwa kosztu
kwalifikowalnego
/ Name of eligible

cost

Uzasadnienie /
Justification

Wysokos¢ kosztu
kwalifikowalnego
/ Amount of
eligible cost

1. Materiaty eksploatacyjne i dostawy (CS) / Consumables and supplies (CS)

Metoda
oszacowania /
Estimation method

Numer zadania / WP
number

Please enter the
name of cost.

Should not be

longer than 200
characters.

Please justify.

Should not be
longer than 700
characters.

Please enter the
eligible cost.

2. Wynagrodzenia (W) / Staff (W)

Please present how
estimations of each
expenses were
obtained, incl. data
sources (e.g.
generally available
price lists or bids
collected by
Applicants).

Should not be longer
than 500 characters.

Select one work
package
from the list

Nazwa kosztu

Wysokos¢ kosztu

full name of the
position (give
neither names nor
surnames).
Should not be

longer than 200
characters.

range of duties of
a particular
person during
project
implementation.
Should not be
longer than 700
characters.

eligible cost.

kwalifikowalnego Uzasadnienie / kwalifikowalnego | Metoda oszacowania | Numer zadania / WP
/ Name of eligible Justification / Amount of / Estimation method number
cost eligible cost
Please enter the | Please specify the | Please specify the Please present how Select one work

the remuneration was
estimated (e.g.
generally available
data on average
remuneration that is
analogous to the
position in a
particular region).
Please specify the
number of employed
persons, form of
employment (e.g.
contract work).
Should not be longer
than 500 characters.

package
from the list
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3. Aparatura (A) / Equipment (A)

Forma rozliczenia / Settlement form

[ AMORTYZACJA / DEPRECIATION

Nazwa aparatury naukowo badawczej i WNiP / Name of research equipment and intangible assets

Please enter the name of research equipment or intangible assets. Should not be longer than 200 characters.

Uzasadnienie / Justification

Please justify the need to use equipment/intangible assets. Should not be longer than 700 characters.

Woysokos¢ kosztu kwalifikowalnego / Amount of eligible cost

Please enter the eligible cost.

Metoda oszacowania / Estimation method

Please present how estimation of this expense was obtained, incl. data sources (e.g. generally available price
lists or bids collected by Applicants). Should not be longer than 500 characters.

Numer zadania / WP number

Select one work package from the list.

Sposéb zagospodarowania / Means of using

characters.

Nazwa kosztu
kwalifikowalnego

Uzasadnienie /

4. Podréze i diety (T) / Travel and subsistence allowances (T)

Wysokos¢ kosztu
kwalifikowalnego

Metoda oszacowania

Please specify the means of using of research equipment or intangible assets. Should not be longer than 300

Numer zadania / WP

Nazwa kosztu
kwalifikowalnego

Uzasadnienie /

Wysokos¢ kosztu
kwalifikowalnego

available price lists or
bids collected by
Applicants). Should
not be longer than
500 characters .

Metoda oszacowania

/ Name of Justification / Amount of / Estimation method number
eligible cost eligible cost
Please enter the Please justify. Please specify the Please present how Select one work
name of cost. Should not be eligible cost. estimations of each package'
Should not be longer than 700 o bi;gv een;e;zzt//e;zta from the list
longer than 200 characters. o
characters. sources (e.g. generally

5. Podwykonawstwo (E) / Subcontracting (E)

Numer zadania / WP

Applicants). Should

/ Name of Justification / Amount of / Estimation method number
eligible cost eligible cost
Please enter the | Please justify the | P leas'e.specify the Please present how Select one work
name of subcontracting. eligible cost. estimations of each package
subcontracted Should not be expenses were from the list
work. longer than 700 obtained, incl. data
Should not be characters. sources (e.g. generally
longer than 200 available price lists or
characters. bids collected by
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not be longer than
500 characters.
6. Pozostate koszty operacyjne (Op) / Other direct costs (Op)
Nazwa kosztu Wysokos¢ kosztu
kwalifikowalnego Uzasadnienie / kwalifikowalnego | Metoda oszacowania | Numer zadania / WP
/ Name of Justification / Amount of / Estimation method number
eligible cost eligible cost
Please enter the | Please justify the Please specify the Please present how Select one work
name of cost. costs of, inter eligible cost. estimations of each package
Should not be alia, promotional expenses were from the list
longer than 200 activities, audit obtained, incl. data
characters etc. sources (e.g. generally
’ available price lists or
Should not be .
bids collected by
longer than 700 i
Applicants). Should
characters.
not be longer than
500 characters.

7. Koszty ogblne/Posrednie (O) / Overheads/Indirect costs (O)

Stawka (%) ryczattu kosztéw ogélnych / Flat rate

Please enter either O or 25.

Please enter 0 in case of Norwegian research institutes which report personnel rates to the Research Council of
Norway, and have those personnel rates calculated and approved by the RCN, and may use those as Standard
scales of unit costs (ref. Regulation art. 8.4.b). This means they should use the same rates as in applications to
RCN calls. It is important to note that in such cases, no indirect or overhead costs should be included in the
budget, as they are already included in the personnel rates.

Please enter 25 in case of other eligible Applicant entities. Overheads are settled on a flat-rate basis, as a
percentage of the eligible costs of the Project, excluding category E costs, by applying the following formula:
O=(CS+W+A+T+0p)x25%.
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8. Budzet wnioskodawcy / Budget

Podmiot | Kategorie kosztéw / Cost category
realizuja Podroéze i Pozostat | Catkowite i
: Poziom
Materiat N i
I;lr . N eksploata!yj diety (T) e koszty koszty e ::alli(ow: Dofinansowa V'thd / dofinansowa
zacani Rodzaj zadania / nafwa . Aparatur | /Travel | Podwykonawst | operacyj | bezposred . . Y ’osz nie z budzetu | V2snY nia
a/ skrocon | ne i dostawy . ogélne/Posredn | ogétem own
WP WP type / (cs)/ Wynagrodze | a (A)/ and wo (E) / ne (Op) / | nie / Total ie(0)/ [ Total Centrum / o (%) /
i Consumable | M@ (W)/ | Equipme | subsisten | Subcontracting | Other direct Overheads/Indir otal | NceR funding | ©©"PYY | Funding rate
No. Entity Staff (W) nt (A) ce (E) direct costs cost on (%)
short s and ect costs (0)
supplies (CS) allowanc costs
fame es (T) (0p)
1.
Ogote
m/
total

Budget table will be generated automatically for each Applicant entity based on information provided in
sections IV (field: ‘Requested NCBR funding’) and VI.
All costs are in the Polish zloty (PLN).
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9. Budzet projektu / Budget summary

Podmiot | Kategorie kosztéw / Cost category
realizuja Podroéze i Pozostat | Catkowite i
: Poziom
Materiat N i
I;lr . N eksploata!yj diety (T) e koszty koszty e ::alli(ow: Dofinansowa V'thd / dofinansowa
zacani Rodzaj zadania / nafwa . Aparatur | /Travel | Podwykonawst | operacyj | bezposred . . Y ’osz nie z budzetu | V2snY nia
a/ skrocon | ne i dostawy . ogélne/Posredn | ogétem own
WP WP type / (cs)/ Wynagrodze | a (A)/ and wo (E) / ne (Op) / | nie / Total ie(0)/ [ Total Centrum / o (%) /
i Consumable | M@ (W)/ | Equipme | subsisten | Subcontracting | Other direct Overheads/Indir otal | NceR funding | ©©"PYY | Funding rate
No. Entity Staff (W) nt (A) ce (E) direct costs cost on (%)
short s and ect costs (0)
supplies (CS) allowanc costs
fame es (T) (0p)
1.
Ogote
m/
total

Budget summary table will be generated automatically for the international consortium based on
information provided in sections IV (field: ‘Requested NCBR funding’) and VI.
All costs are in the Polish zloty (PLN).
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VIl. WSKAZNIKI / INDICATORS

Please provide the realistic target value for each indicator. Note that meeting the target values will be
verified during the project implementation. In case the indicator is not relevant for your project please fill
in ‘0’ as the target value.

Indicators refer to the project consortium as a whole. Definitions of the indicators are presented in the last
column in the table below. Baseline value for all indicators is 0. Date for achieving the target value is the
final date of project implementation unless otherwise specified in the definition of the indicator.

g Jednostka Wartos¢ | Wartosc
/p. Nazwa wskaznika / miary / bazowa/ | docelowa/ Definicja wskaznika /
No Indicator Unit of Baseline | Target Definition of the indicator
: measurement | value value
Include only scientific publications
submitted for publication into a
journal, conference, book or other
Peer-reviewed peer-reviewed  publication.  The
1. scientific publications | Number 0 publication should be a direct result
submitted from the work done within the
project. If submitted to several
publications, the publication s
counted only once.
Include only scientific publications
submitted with co-authors from the
Norway and Poland partners. The
publications may be submitted to a
. . peer reviewed journal, conference,
Joint, peer-reviewed .
L L book or other peer-reviewed
2. scientific publications | Number 0 L L
. publication. The publication should
submitted ) ]
be a direct result from cooperation
between Polish and Norwegian
entities within the project. If
submitted to several publications, the
publication is counted only once.
New Include all the new products and
3. products/technologies | Number 0 technologies which directly result
developed from the project implementation.
. Include all registered patent
Registered o .
4. L Number 0 applications  submitted to the
applications for o
relevant authorities.
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Intellectual Property

Number

Include each researcher (PhD
student, post-doctoral researcher or
other person who carries out
academic or scientific research)
dffiliated  with  Polish  entities
conducting research and receiving
support within the project. The
support could be in the form of a
scholarship, salary, or grant, and
should last for a minimum period of 1
month full time equivalent.

Protection
Polish researchers
supported
Polish female

researchers supported

Number

Include only female researchers as
described above.

Donor states’
researchers supported

Number

Include each researcher (PhD
student, post-doctoral researcher or
other person who carries out
academic or scientific research)
affiliated with Norwegian entities
conducting research and receiving
support within the project. The
support could be in the form of a
scholarship, salary, or grant, and
should last for a minimum period of 1
month full time equivalent.

Donor states’ female
researchers supported

Number

Include only female researchers as
described above.

Female researchers
going abroad for
research

Number

Include each female researcher (PhD
student, post-doctoral researcher or
other person who carries out
academic or scientific research) going
abroad to conduct research,
receiving support within the project.
The support could be in the form of a
scholarship, salary, or grant, and
should last for a minimum period of 1
month full time equivalent.

10.

Mentor-mentee
relationships
established for young
researchers

Number

Include number of relationships
described in — ‘Project proposal form
— Impact’ (Annex 3).

11.

Joint applications for
further funding

Number

Joint applications for further funding
submitted to an alternative source of
funding to the EEA and Norway
Grants. The submission should be a
continuation of existing collaboration
supported  within the project,
including at least 1 researcher from
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the supported Norwegian partner
and 1 researcher from the supported
Polish partner. Submissions should
take place before May 2024.
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VIll. OSWIADCZENIA / STATEMENTS

form.

In section ‘VIIl. OSWIADCZENIA / STATEMENTS’ of the application form there is a separate part for each
Applicant entity (Project Promoter and project partners of an international consortium) to be filled in.
Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with the table in part I.1. of the application

Each Applicant entity (Project Promoter and project partners) shall be acquainted with all statements.
Afterwards, in case of each statement one of the options shall be selected. All statements are
mandatory.

Please note that the Project Promoter must be duly authorized to represent all project partners on behalf
of which it submits the project proposal.

1. Oswiadczenia / Statements

TAK/YES

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Klauzula informacyjna

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego z dnia 27
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem
danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia
dyrektywy 95/46/WE (ogdlne rozporzadzenie o ochronie danych, dalej: ,RODQO”),
przyjmuje do wiadomosci, ze:

1)

administratorem danych osobowych jest Narodowe Centrum Badan i Rozwoju
(NCBR) z siedzibg w Warszawie przy ulicy Nowogrodzkiej 47a;

z inspektorem ochrony danych mozna sie skontaktowac poprzez adres e-mail:
inspektorochronydanychosobowych@ncbr.gov.pl;

dane osobowe s3 przetwarzane w celu oceny i wyboru wniosku dotyczgcego
wykonania projektu, zawarcia umowy o wykonanie i finansowanie projektu
oraz nadzoru nad wykonaniem projektu, jego odbioru, oceny i rozliczenia
finansowego;

dane osobowe s3g przetwarzane na podstawie zgody - osoba, ktérej dane
dotycza wyrazita zgode na przetwarzanie swoich danych osobowych w jednym
lub wiekszej liczbie okreslonych celéw (art. 6 ust. 1 lit. a RODO).

Zgoda na przetwarzanie danych osobowych moze zosta¢ w dowolnym
momencie wycofana, co pozostanie bez wptywu na zgodnos¢ z prawem
przetwarzania, ktérego dokonano na podstawie zgody przed jej cofnieciem;
podanie danych osobowych jest dobrowolne, z tym Ze podanie danych
osobowych stanowi warunek umozliwiajgcy ocene i wybdér wniosku
dotyczgcego wykonania projektu, zawarcie umowy o wykonanie projektu i jego
finansowanie oraz nadzér nad wykonaniem projektu, jego odbiér, ocene i
rozliczenie finansowe;

dane osobowe beda przetwarzane w okresie trwania procedury konkursowej,
jak réwniez w okresie realizacji umowy o wykonanie i finansowanie projektu
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oraz przechowywane beda przez okres 5 lat od zatwierdzenia przez NCBR
raportu koficowego;

7) odbiorcami danych osobowych beda osoby realizujgce dziatania NCBR oraz
instytucje nadzorujgce, kontrolujgce, wspotpracujgce z NCBR;

8) przystugujace mi prawa w stosunku do NCBR to: zgdanie dostepu do swoich
danych osobowych, ich sprostowanie, usuniecie lub ograniczenie
przetwarzania, a takze prawo do przenoszenia danych. Uprawnienia te moge
wykonag, gdy:

e w odniesieniu do zgdania sprostowania danych: zauwaze, ze dane s3
nieprawidtowe lub niekompletne;

e w odniesieniu do zadania usuniecia danych: gdy dane nie bedg juz
niezbedne do celdw, dla ktérych zostaty zebrane przez NCBR; cofne
swojg zgode na przetwarzanie danych, na ktérej opiera sie
przetwarzanie danych przez NCBR; zgtosze sprzeciw wobec
przetwarzania swoich danych; moje dane byty przetwarzane
niezgodnie z prawem; dane powinny by¢ usuniete w celu wywigzania
sie z obowigzku wynikajgcego z przepisu prawa;

e w odniesieniu do zadania ograniczenia przetwarzania danych:
zauwaze, ze dane s3 nieprawidtowe — mozna zgdac¢ ograniczenia
przetwarzania swoich danych na okres pozwalajgcy NCBR sprawdzic¢
prawidtowos¢ tych danych; moje dane byty przetwarzane niezgodnie z
prawem, ale nie bede chciat/a, aby zostaty usuniete; dane nie bedg juz
potrzebne NCBR, ale mogg by¢ mi potrzebne do ustalenia, obrony lub
dochodzenia roszczen; lub wniose sprzeciw wobec przetwarzania
danych — do czasu ustalenia, czy prawnie uzasadnione podstawy po
stronie NCBR s3 nadrzedne wobec podstawy sprzeciwu;

e w odniesieniu do zadania przeniesienia danych: przetwarzanie danych
odbywa sie na podstawie mojej zgody lub zawartej umowy.

W sprawie realizacji praw mozna kontaktowaé sie z inspektorem ochrony
danych pod adresem mailowym wskazanym w pkt 2) powyzej;

9) posiadam prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzedu Ochrony Danych
Osobowych w wypadku uznania, ze administrator danych naruszyt przepisy o
ochronie danych osobowych w zwigzku z przetwarzaniem przez administratora
danych;

10) dane osobowe nie bedg przekazywane do panstwa trzeciego;

11) dane osobowe nie podlegajg zautomatyzowanemu podejmowaniu decyzji,
w tym profilowaniu.

/

Information clause

In accordance with Article 13 (1) and (2) of Regulation of the European Parliament of
27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of
personal data and on the free movement of such data, and repealing
Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation, hereinafter “GDPR”), | hereby
acknowledge that:

1) the Controller of personal data is the National Centre for Research and
Development (NCBR) based in Warsaw at ul. Nowogrodzka 47a;

2) the Data Protection Officer can be contacted through the e-mail address:
inspektorochronydanychosobowych@ncbr.gov.pl
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5)

6)

9)

personal data are processed for the purpose of assessment and selection of the
project proposal, conclusion of the project contract and supervision of the
project implementation, its acceptance, evaluation and financial settlement;
personal data are processed on the basis of a consent — the data subject has
given consent to the processing of his or her personal data for one or more
specific purposes (Article 6 (1)(a) GDPR);

The consent for the processing of personal data may be withdrawn at any time,
which shall not affect the legality of the processing based on consent prior to
its withdrawal;

the provision of personal data is voluntary, but their provision is a condition for
the assessment and selection of project proposal, the conclusion of the project
contract and supervision of the project implementation, its acceptance,
evaluation and financial settlement;

personal data shall be processed throughout the selection procedure and
during the implementation of the project contract and shall be stored for 5
years after NCBR’s approval of the final report;

personal data recipients shall be individuals implementing NCBR's activities
and institutions supervising, controlling and cooperating with NCBR;

my rights towards NCBR include to request access to my personal data, to
rectify, erase or restrict their processing as well as the right to data portability.
| can exercise these rights when:

e as for the request to rectify the data: notice that the data are
inaccurate or incomplete;

e as for the request to erase the data: the data are no longer required
for the purposes for which they were collected by NCBR, | will
withdraw my consent to the processing of data on which the
processing of data by NCBR is based; | will object to the processing of
my data; my data were unlawfully processed; the data should be
removed for the purpose of meeting the obligation arising from the
regulation;

e as for the request to restrict the processing of personal data: | notice
that the data are inaccurate, | can request the restriction of the
processing of my data for a period enabling NCBR to verify the accuracy
of the data; my data were unlawfully processed but | would not like
them to be erased; the data will no longer be needed by NCBR, but may
be needed for the establishment, exercise or defence of legal claims;
or | will oppose to the processing of data — until determining whether
NCBR'’s legally justified basis prevail over the basis of the objection;

e as for the data portability request: the processing occurs on the basis
of my consent or an agreement.

In matters related to the performance of rights please contact the data
protection officer using the email address provided in point 2 above;

| have the right to submit a complaint to the President of the Personal Data
Protection Office if | find that the data controller has violated personal data
regulations in relation to the processing of data by the controller;

10) personal data will not be transferred to a third country;
11) personal data are not be subject to automated decision-making, including

profiling.

TAK/YES

Mandatory for a Project Promoter and all project partners
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Whioskodawca oswiadcza, ze osoby wskazane we Whiosku o dofinansowanie zostaty
poinformowane o regulacjach wynikajagcych z Rozporzadzenia Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osdb
fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego
przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej rozporzadzenie
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679, ,,RODQ”), ustawy z dnia 10 maja 2018
roku o ochronie danych osobowych (Dz. U. 2018., poz. 1000) oraz powigzanymi z nim
powszechnie obowigzujacymi przepisami prawa polskiego.

Ponadto Wnioskodawca oswiadcza, ze posiada zgode oséb wskazanych we Whniosku o
dofinansowanie uzyskang zgodnie z RODO na przetwarzanie ich danych osobowych
przez Narodowe Centrum Badan i Rozwoju z siedzibg w Warszawie (00-695) przy ul.
Nowogrodzkiej 47a w celach oceny i wyboru wniosku dotyczgcego wykonania projektu
ztozonego w konkursie, zawarcia umowy o wykonanie projektu i jego finansowanie oraz
nadzoru nad wykonaniem projektu, jego odbiorem, oceng i rozliczeniem finansowym.

Whnioskodawca oswiadcza, ze zobowigzuje sie do wykonywania wobec oséb, ktérych
dane dotyczg, obowigzkéw informacyjnych wynikajgcych z art. 13 i art. 14 RODO oraz,
ze spetnit wobec wszystkich oséb wskazanych we Whniosku o dofinansowanie
obowigzek informacyjny, o ktérym mowa powyzej.

/

The Applicant hereby states that the individuals identified in the project proposal were
informed about the provisions of Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament
and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to
the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing
Directive 95/46/EC (hereinafter Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament
and of the Council, “GDPR”), the Act of 10 May 2018 on personal data protection
(Journal of Laws of 2018, item 1000) and related generally applicable regulations of
Polish law.

Furthermore, the Applicant states that it has obtained the consent of individuals
identified in the project proposal obtained in line with the GDPR for the processing of
their personal data by the National Centre for Research and Development based in
Warsaw (00-695) at ul. Nowogrodzka 47a for the purpose of assessment and selection
of the project proposal submitted under the call, the conclusion of the project contract
and supervision of the project implementation, its acceptance, evaluation and financial
settlement.

The Applicant states that it shall fulfil the information obligation arising from Article 13
and 14 of the GDPR and that it has complied with the information obligation referred
to above in relation to all individuals mentioned in the Application.

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Zgoda na przetwarzanie danych osobowych (dotyczy tylko wnioskodawcoéw, bedacych
osobami fizycznymi prowadzgcymi indywidulang dziatalnos$c gospodarcza)

Wyrazam zgode na przetwarzanie moich danych osobowych przez Narodowe Centrum
Badan i Rozwoiju z siedzibg w Warszawie (00-695), ul. Nowogrodzka 473, i przyjmuje do
wiadomosci, ze moje dane imie i nazwisko, nazwa firmy, stanowisko, adres, telefon,
fax, adres poczty elektronicznej, bedg przetwarzane w celu oceny wniosku ztozonego
w konkursie.

Oswiadczam, ze mam swiadomos¢, iz podanie danych jest dobrowolne, oraz ze zgoda
moze by¢ cofnieta w kazdym czasie. Zapoznatem(-am) sie z trescig klauzuli
informacyjnej, w tym z informacjg o celu i sposobach przetwarzania danych osobowych
oraz prawie dostepu do tresci swoich danych i prawie ich poprawiania.
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/
Consent to the processing of personal data (regarding only the applicants who are
natural persons engaged in an individual economic activity)

| hereby consent to the processing of my personal data by the National Centre for
Research and Development based in Warsaw (00-695) at ul. Nowogrodzka 47a, and |
acknowledge that my data: first name, last name, company name, position, address,
phone, fax and email will be processed for the purpose of the evaluation of the proposal
submitted under the call.

| hereby state that | am aware that the provision of data is voluntary and that my
consent may be withdrawn at any time. | have familiarized myself with the content of
the information clause, including the information on the purpose and methods of
processing personal data and the right to access one's data and to rectify them.

TAK/YES
NIE/NO

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter and Polish project partners only

Upowaznienie do sktadania wnioskéw o udostepnienie danych gospodarczych (dotyczy
polskich jednostek innych niz: uczelnia publiczna, jednostka naukowa PAN, instytut
badawczy, miedzynarodowy instytut naukowy):

Na podstawie art. 105 ust. 4a i 4al ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 roku Prawo bankowe
(Dz. U. 2018 r. poz. 2187 ze zm.) w zwigzku z art. 13 ustawy z dnia 9 kwietnia 2010 r. o
udostepnianiu informacji gospodarczych i wymianie danych gospodarczych (Dz. U.
2019 r. poz. 681 ze zm.), niniejszym udzielam Narodowemu Centrum Badan i Rozwoju
bezterminowego upowaznienia do sktadania w moim imieniu, za posrednictwem Biura
Informacji Gospodarczej InfoMonitor S.A. z siedzibg w Warszawie, wnioskow o
udostepnienie danych gospodarczych przetwarzanych przez Biuro Informacji
Kredytowej S.A. oraz Zwigzek Bankéw Polskich, w zakresie niezbednym do dokonania
oceny wiarygodnosci ptatniczej podmiotu, ktdry reprezentuje, a nastepnie ujawnienie
uzyskanych w ten sposéb informacji Centrum.

/

The authorisation to submit applications to provide access to economic data
(concerning Polish entities other than public higher education institution, scientific
establishment of PAN, research institute or international research institute):

Pursuant to Article 105 (4a) and (4al) of the Act of 29 August 1997 — the Banking Act
(Journal of Laws of 2018, item 2187, as amended), in conjunction with Article 13 of the
Act of 9 April 2010 on giving access to business information and business data exchange
(Journal of Laws of 2019, item 681, as amended) | hereby grant the National Centre for
Research and Development an authorisation valid for an indefinite period to submit on
my behalf, through Biuro Informacji Gospodarczej InfoMonitor S.A. based in Warsaw,
applications to access economic data processed by Biuro Informacji Kredytowej S.A.
and the Polish Bank Association to an extent necessary for evaluating the
creditworthiness of the entity which | represent and to disclose the obtained
information to the Centre.

TAK/YES

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze Promotor Projektu jest nalezycie umocowany do reprezentowania
wszystkich partnerow, w imieniu ktdrych sktada wniosek o dofinansowanie, oraz ze
zostat podpisany list intencyjny (dotyczacy zawarcia umowy konsorcjum).

/

| certify that the Project Promoter is duly authorized to represent all partners on behalf
of which it submits the project proposal and at least a letter of intent (regarding the
conclusion of the consortium agreement) has been signed.
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TAK/YES
NIE/NO

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Bedac upowazniong/-nym do ztozenia niniejszego oswiadczenia, w imieniu

Whioskodawcy ubiegajacego sie o dofinansowanie projektu oswiadczam, ze:

- zadania objete wnioskiem nie sg finansowane ze srodkéw pochodzacych z innych

zrédet i Wnioskodawca nie ubiega sie o ich finansowanie z innych Zzrddet;

- Wnioskodawca nie znajduje sie w toku likwidacji lub postepowania upadtosciowego,

nie zostat prawomocnie skazany za przestepstwo zwigzane ze swojg dziatalnoscig

zawodowag, nie zalega z wptatami z tytutu naleznosci budzetowych oraz z zaptata
sktadek na ubezpieczenie spoteczne, zdrowotne, nie zostat prawomocnie skazany za
oszustwo, korupcje, dziatalnos¢ w organizacji przestepczej, pranie brudnych pieniedzy
lub innego rodzaju dziatania niezgodne z prawem, nie pozostaje w konflikcie intereséw

i nie zostat prawomocnie skazany za poswiadczanie nieprawdy, nie dopuscit sie

nieprawidtowosci we wdrazaniu jakichkolwiek innych dziatan w ramach finansowania

ze srodkoéw Unii Europejskiej lub wktadow finansowych panstw Europejskiego

Stowarzyszenia Wolnego Handlu (EFTA) w zwigzku z Porozumieniem o Europejskim

Obszarze Gospodarczym (EOG).

/

Being duly authorized to submit this statement | hereby state on behalf of the

Applicant applying for funding of the project:

- tasks covered by the application are not financed with funds from other sources
and the Applicant does not apply for their funding from other sources;

- the Applicant is not bankrupt, being wound up, convicted of an offence concerning
their professional conduct, not in compliance with their obligations relating to the
payment of budgetary receivables and social security and health insurance
contributions, the subject of a judgment for fraud, corruption, involvement in a
criminal organisation, money laundering or any other illegal activity, subject to a
conflict of interests or guilty of misrepresenting information, or has not committed
an irregularity in the implementation of any other action under financing provided
by the European Union or under financial contributions provided by the EFTA States
in relation to the EEA Agreement.

TAK/YES
NIE/NO

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Bedac upowazniong/-nym do ztozenia niniejszego os$wiadczenia, w imieniu
Whioskodawcy ubiegajacego sie o dofinansowanie projektu oswiadczam, ze:

projekt bedzie realizowany z poszanowaniem zasady réwnosci szans i braku
dyskryminacji, w tym dostepnosci dla oséb niepetnosprawnych oraz zasady réwnego
traktowania mezczyzn i kobiet (projekt ma neutralny lub pozytywny wptyw na
stosowanie zasady réwnosci szans i braku dyskryminacji).

/

Being duly authorized to submit this statement | hereby state on behalf of the Applicant
applying for funding of the project:

the project complies with the principle of equal opportunities and non-discrimination,
including accessibility for people with disabilities and the principle of equality between
women and men (the project has a neutral or positive impact on the implementation
of the principle of equal opportunities and non-discrimination).

TAK/YES
NIE/NO

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Bedac upowazniong/-nym do ztozenia niniejszego os$wiadczenia, w imieniu
Whioskodawcy ubiegajacego sie o dofinansowanie projektu oswiadczam, ze:

32|




- reprezentowana przeze mnie instytucja nie zostata wykluczana z mozliwosci
otrzymania finansowania na podstawie art. 207 ust. 4 ustawy z 27 sierpnia 2009 r. o
finansach publicznych (Dz.U. 2019, poz. 869) i nie zostata wpisana do rejestru, o ktérym
mowa w art. 210 ustawy z 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych;

- zgodnie z art. 12 ust. 1 pkt. 1 ustawy z 15 czerwca 2012 r. o skutkach
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywajacym wbrew przepisom na
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. 2012, poz. 769 z pdzn. zm.), instytucja, ktorg
reprezentuje nie zostata wykluczana z mozliwosci otrzymania finansowania zgodnie z
art. 5 ust. 3 pkt. 1 i 4 ustawy z 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych (Dz.U. 2019,
poz. 869) na podstawie prawomocnego orzeczenia sgdowego lub okres wykluczenia
ustanowiony w orzeczeniu sagdowym wygast;

- zgodnie z art. 9 ust. 1 pkt. 2(a) ustawy z 28 pazdziernika 2002 r. o odpowiedzialnosci
podmiotéw zbiorowych za czyny zabronione pod grozbg kary (Dz.U. 2019, poz. 628, ze
zm.), instytucja, ktorg reprezentuje bedaca podmiotem zbiorowym nie zostata
wykluczana z mozliwosci otrzymania finansowania zgodnie z art. 5 ust. 3 pkt. 1i 4
ustawy z 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych (Dz.U. 2019, poz. 869) na
podstawie prawomocnego orzeczenia sgdowego lub okres wykluczenia ustanowiony w
orzeczeniu sadowym wygast;

Being duly authorized to submit this statement | hereby state on behalf of the

Applicant applying for funding of the project:

- the institution | represent has not been excluded from the possibility of receiving
funding based on art. 207 section 4 of the Act on Public Finance of August 27, 2009
(Journal of Laws of 2019, item 869) and has not been entered into a register
referred to in art. 210 of the Act on Public Finance of August 27, 2009;

- pursuant to art. 12 section 1 item 1 of the Act on the Effects of Delegating Work to
Foreigners Unlawfully Residing in Poland of 15 June 2012 (Journals of Laws of 2012,
item 769, as amended), the institution | represent has not been banned from
applying for funding described in art. 5 section 3 items 1 and 4 of the Act on Public
Finance of August 27, 2009 (Journal of Laws of 2019, item 869) under a legally
binding court judgment or the ban period laid down in the court judgment has
lapsed;

- pursuant to art. 9 section 1 item 2(a) of the Act on Liability of Collective Entities for
Acts Prohibited under Penalty (Journals of Laws of 2019, item 628, as amended),
the institution | represent being a collective entity has not been banned from
applying for funding described in art. 5 section 3 items 1 and 4 of the Act on Public
Finance of August 27, 2009 (Journal of Laws of 2019, item 869) under a legally
binding court judgment or the ban period laid down in the court judgment has
lapsed.

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter and all project partners

Whioskodawca wystepuje o refundacje czesci poniesionego w ramach projektu
podatku VAT

Oswiadczenie o kwalifikowalnosci VAT (obligatoryjne jedynie w przypadku, gdy
Whioskodawca wystepuje o refundacje czesci poniesionego w ramach projektu
podatku VAT):

Oswiadczam, Zze realizujac powyzszy projekt Whnioskodawca, nie ma prawnej
mozliwosci odzyskania podatku VAT na mocy prawodawstwa krajowego, ktdrego
wysokos¢ zostata zawarta w budzecie Projektu.
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Jednoczesnie Wnioskodawca zobowigzuje sie do zwrotu finansowania w wysokosci
uprzednio zakwalifikowanego podatku VAT, jesli zaistniejg przestanki umozliwiajace
odzyskanie tego podatku.

Bedac swiadomy odpowiedzialnosci prawnej wynikajacej z przekazania
nieprawdziwych informacji oswiadczam, ze powyzsze informacje sg prawdziwe,
kompletne, rzetelne oraz zostaty przekazane zgodnie z mojg najlepszg wiedzg i przy
zachowaniu nalezytej starannosci.

/

The Applicant applies for a refund of part of the VAT paid within the project.

The statement on VAT eligibility (obligatory only when the Applicant applies for a
refund of part of the VAT paid within the project):

| hereby state that the Applicant implementing the aforementioned project has no legal
possibility of recovering, on the basis of national legislation, the VAT included in the
Project budget.

At the same time, the Applicant shall return the funds received previously constituting
eligible VAT if there is a basis for recovering it.

Aware of the legal responsibility arising from misrepresentation, | hereby state that the
above information is true, complete, reliable and provided according to the best of my
knowledge and with due care.

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie wtasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub wiasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania wymagajace eksperymentéw medycznych w
rozumieniu art. 21 ustawy z dnia 5 grudnia 1996 r. o zawodzie lekarza i lekarza dentysty
(Dz. U.z2019r. poz. 537 ze zm.).

/

| hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research requiring medical experiments as defined in Article
21 of the Act of 5 December 1996 on the professions of physician and dentist (Journal
of Laws of 2019, item 537, as amended).

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie wtasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub wifasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania wymagajgce doswiadczen na zwierzetach, o
ktorych mowa w ustawie z dnia 15 stycznia 2015 r. o ochronie zwierzat
wykorzystywanych do celéw naukowych lub edukacyjnych (Dz. U. z 2018 r. poz. 1207,
ze zm.).

/

| hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research requiring experiments on animals as defined in the
Act of 15 January 2015 on the protection of animals used for scientific or educational
purposes (Journal of Laws of 2018, item 1207, as amended).

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie wtasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub wiasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania wymagajace badan klinicznych w zakresie
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NOT
APPLICABLE

wyrobow medycznych, wyposazenia wyrobu medycznego lub aktywnych wyrobdéw
medycznych do implantacji, o ktérych mowa w ustawie z dnia 20 maja 2010 r. o
wyrobach medycznych (Dz. U. z 2019 r. poz. 175, ze zm.).

/

| hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research requiring clinical trials of medicinal products,
accessories for medical devices or active medical devices for implantation referred to
in the Act of 20 May 2010 on medical devices (Journal of Laws of 2019, item 175, as
amended).

TAK/YES

NIE
DOoTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie wtfasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub witasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania wymagajace badan klinicznych produktow
leczniczych, o ktérych mowa w ustawie z dnia 6 wrzesnia 2001 r. Prawo farmaceutyczne
(Dz. U. 22019 r. poz. 499).

/

| hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research requiring clinical trials of medicinal products as
defined in the Act of 6 September 2001 — the Pharmaceutical Law (Journal of Laws of
2019, item 499).

TAK/YES

NIE
DOoTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie wtasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub wiasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania wymagane na podstawie przepisow o
ochronie przyrody (w przypadku badan nad gatunkami roslin, zwierzat i grzybow
objetych ochrong gatunkowa lub na obszarach objetych ochrong).

/

I hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research required by environmental protection regulations
(for research on species of plants, animals and fungi under protection or in protected
areas).

TAK/YES

NIE
DOTYCZY/
NOT
APPLICABLE

Mandatory for a Project Promoter only

Oswiadczam, ze uzyskane zostang wymagane zgody / pozytywna opinia / pozwolenie /
zezwolenie witasciwej komisji bioetycznej, etycznej lub wifasciwego organu, w
przypadku, gdy projekt obejmuje: badania na podstawie przepisow o organizmach
genetycznie zmodyfikowanych (w przypadku prowadzenia badan nad organizmami
genetycznie zmodyfikowanymi lub z zastosowaniem takich organizmow).

/

| hereby state that all required consents / a positive assessment / permit / authorisation
of the relevant bioethical or ethical committee or the responsible body will be obtained
for the project if it covers research pursuant to regulations referring to genetically
modified organisms (for research on genetically modified organisms or using such
organisms).
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IX. ZALACZNIKI / ANNEXES

1. Zataczniki / Annexes

In section ‘IX.1. ZAtACZNIKI / ANNEXES’ of the application form there is a separate part for each
Applicant entity (Project Promoter and project partners of an international consortium) with annexes

to be attached. Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with the table in part I.1. of
the application form.

The POLNOR 2019 Call Proposal Manual provides below the list of mandatory annexes and
explanations depending on the type of an entity.

The templates of annexes available in Annexes 10-13 to the Proposal Manual shall be downloaded

from the Programme Operator webpage, printed out, completed, signed, scanned and attached in pdf
format.

- Oswiadczenie o zdolnosci do rzetelnego wydatkowania srodkéw publicznych / Declaration of
capacity for the effective disbursement of public funds
Mandatory for a Project Promoter and all project partners (Polish and Norwegian) - template available
in Annex 10 to the Proposal Manual

Formularz informacji przedstawianych przy ubieganiu sie o pomoc inng niz pomoc de minimis
lub pomoc de minimis w rolnictwie lub rybotéwstwie / Information form submitted when
applying for aid other than aid in agriculture or fisheries, de minimis aid or de minimis aid in
agriculture or fisheries

Mandatory for all enterprises applying for State aid

‘State aid form — PL’ applicable for Polish enterprises - template available in Annex 11a to the Proposal

Manual

‘State aid form — NOR’ applicable for Norwegian enterprises - template available in Annex 11b to the
Proposal Manual

- Oswiadczenie woli dotyczace sktadania dokumentow/oswiadczen za posrednictwem systemu
informatycznego / Declaration of submission of documents/statement through the online
system

Mandatory for Project Promoter only - template available in Annex 12 to the Proposal Manual

- PNT-01 Sprawozdanie o dziatalnosci badawczej i rozwojowej (B+R) za rok poprzedzajacy rok
nabé6r wnioskéw / Report on R&D activity for the year preceding the year of the call
Mandatory for a Project Promoter and Polish project partners only

Sprawozdania finansowe Whnioskodawcy za okres 3 ostatnich lat obrotowych, sporzadzone
zgodnie z przepisami o rachunkowosci / Applicant's financial statements for the last 3 financial
years, prepared in accordance with the accounting regulations

lub / or
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W przypadku gdy przedsiebiorca nie istniat przez caty rok obrotowy oryginat albo kopia ostatniej
deklaracji o wysokosci osiggnietego dochodu/poniesionej straty / If the entrepreneur did not
exist throughout the financial year, the original or a copy of the last declaration on the amount
of income / loss suffered
Albo / or
Oswiadczenie Wnioskodawcy o braku obowigzku sporzadzania sprawozdan finansowych na
podstawie ustawy o rachunkowosci / Applicant's declaration that there is no obligation to
prepare financial statements under the Accounting Act - template available in Annex 13 to the
Proposal Manual

Mandatory for Polish medium and large enterprises applying for State aid

2. Zataczniki ogdlne wniosku / Annexes to the proposal

Please attach the following mandatory annex in pdf format:
- Ethical and gender balance issues (template available in Annex 4 to the Proposal Manual,
max 1 page, Calibri font size 11).

The Word file available in Annex 4 to the Proposal Manual shall be downloaded from the Programme
Operator webpage, completed offline, converted to pdf format and uploaded to the online system.

- Project proposal form - Ethical and gender balance issues
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3. Ankieta ewaluacyjna / Evaluation survey
Dane na potrzeby ewaluacji / Data for evaluation purposes

Mandatory for a Project Promoter and Polish project partners only.

Project Promoter and each Polish project partners shall enter the data for evaluation purposes
separately. Follow the numbers of Applicants (1, ..., n) in accordance with the table in part I.1. of the
application form.

Data shall cover the period of 3 years preceding the submission of the proposal. Templates of the
survey for a research organisation and an enterprise are available respectively in Annex 8a and
Annex 8b to the Proposal Manual.

Submission of proposal

The Project Promoter can edit and validate the proposal until the closing date of the call. Before closing
the application form save your input. After 15 minutes of inactivity the Project Promoter is automatically
logged out. Please note that no data is saved until you perform the saving action. Saving the data does
not mean that the proposal is submitted yet.

In order to submit the proposal the Project Promoter shall click the red ‘Ztéz wniosek’ button. Only
proposals that have been completed fully and correctly may be submitted. Otherwise the error message
informing that the proposal is invalid is displayed.

Please note that if the proposal is not submitted as described above it is not regarded as having been
received by the Programme Operator.

After submitting the proposal successfully an e-mail acknowledging the receipt of proposal is sent by
the online system to the Project Promoter. The e-mail contains: proposal title, number with acronym,
name of the programme and call identifier to which the proposal was addressed as well as date and
time of receipt.

Please note that after successful submission the edition of the proposal is blocked. In case of the
necessity of the resubmission of the proposal, the new application must be generated, completed and
submitted. If more than one copy of the same proposal is submitted, only the most recent version is
evaluated.

Annexes to Proposal Manual:

- Annex 1 - ‘Project proposal form — Topic and Excellence’ template

- Annex 2 — ‘Project proposal form — Implementation and Management’ template
- Annex 3 — ‘Project proposal form — Impact’ template

- Annex 4 - ‘Project proposal form — Ethical and gender balance issues’ template
- Annex 5 — ‘Ethics Issues Table Checklist’

- Annex 6 — CVtemplate
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- Annex 7 — Classification (OECD , NABS, PKD, IEA, List of National smart specializations, Legal
status list)

- Annex 8a — Evaluation survey template (research organisation)

- Annex 8b — Evaluation survey template (enterprise)

- Annex 9 — Financial standing template

- Annex 10 — Oswiadczenie o zdolnosci do rzetelnego wydatkowania Srodkéw publicznych /
Declaration of capacity for the effective disbursement of public funds

- Annex 11a - ‘State aid form — PL’ for Polish enterprises

- Annex 11b — ‘State aid form — NOR’ for Norwegian enterprises

- Annex 12 - Oswiadczenie woli dotyczqce sktadania dokumentéw/oswiadczeri za posrednictwem
systemu informatycznego / Declaration of submission of documents/statement through the
online system

- Annex 13 - Oswiadczenie Whnioskodawcy o braku obowigzku sporzqdzania sprawozdan
finansowych na podstawie ustawy o rachunkowosci / Applicant's declaration that there is no
obligation to prepare financial statements under the Accounting Act
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